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Sind Sie bereit, exklusive und innovative neue Trends und Fortschritte 
im Fußbodendesign zu genießen? Würden Sie gerne Farbe, Struktur 
und Technologie verwenden, um dem natürlichen Aussehen und der 
Haptik von Holz oder Stein gerecht zu werden? Es wird Zeit, sich an 
gesündere Umgebungen zu gewöhnen, entweder durch die Aufwertung 
eines Arbeitsplatzes oder indem Sie Ihrem Zuhause etwas Einzigartiges 
hinzufügen. Contesse kreiert Modetrends für Inneneinrichtungen und 
bietet dadurch erfindungsreiche Lösungen, die Ihr Projekt unvergesslich 
machen werden. 

 

Envie de découvrir les nouvelles tendances et les nouveaux progrès 
innovants et exclusifs en matière de revêtements de sol ? Souhaitez-vous 
une couleur, une texture ou une technologie qui vous inspire les mêmes 
sensations à l’œil et au toucher que le bois ou de la pierre ?  
Le moment est venu d’opter pour des environnements plus sains, que 
vous ayez l’intention d’améliorer un espace de travail ou d’ajouter 
une touche unique à votre intérieur. C’est donc en redéfinissant les 
tendances de la mode de la décoration d’intérieur que Contesse vous 
propose des solutions ingénieuses qui feront de vos projets une 
expérience impérissable.

 

Siete pronti a scoprire tutte le nuove, esclusive ed innovative tendenze 
nel design delle pavimentazioni ? Vi piacerebbe usare colori, consistenze 
e tecnologia per sperimentare un aspetto naturale e una reale sensazione 
di legno o pietra ? E’ giunto il momento di stabilirsi in ambienti più 
salubri, di migliorare il luogo di lavoro o semplicemente aggiungere un 
tocco unico ai vostri interni. Ridefinendo le tendenze nell’arredamento 
di interni, Contesse propone soluzioni ingegnose che renderanno i vostri 
progetti un’esperienza indimenticabile.

¿Está preparado para disfrutar de nuevas e innovadoras tendencias y de 
avances exclusivos en el diseño de suelos? ¿Le gustaría utilizar el color, 
la textura y la tecnología para adoptar el aspecto natural y la sensación 
de la madera o de la piedra? Llegó la hora de estar en entornos más 
saludables, ya sea para actualizar un lugar de trabajo o simplemente para 
añadir un elemento único a su hogar. Al establecer tendencias de moda 
de interiores, Contesse proporciona las soluciones ingeniosas que harán 
que su proyecto se convierta en algo inolvidable.
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WARUM 
CONTESSE?

• Innovation in Fußbodentechnologie
• Pioniergeist für Montagetechniken
• Trendsetter für modische Inneneinrichtungen
• Lösungen für kommerzielle und private Projekte
• Innovation für Design, Farbe, Struktur und Abmessungen
• Perfekt entwickelt für Nachhaltigkeit
• Anbieter für gesunde Lebens- und Arbeitsbereiche
• Wasserdichte Produkte mit schallabsorbierenden 

Eigenschaften

POURQUOI  
CONTESSE?

• Innovateurs en technologie de revêtement de sol
• Techniques d’installation avant-gardistes
• Référence de la décoration d’intérieur
• Solutions pour projets commerciaux et résidentiels
• Innovations en matière de design, de couleur, de texture et de 

dimensions
• Conception permettant d’atteindre le summum en termes 

de durabilité
• Fournisseurs d’espaces de vie et de travail sains
• Produits dotés de propriétés d’étanchéité et d’insonorisation

PERCHÉ  
CONTESSE?

• Innovatori nella tecnologia dei rivestimenti per pavimenti
• All’avanguardia nelle tecniche d’installazione
• Trendsetter per la moda d’interni
• Soluzioni per progetti commerciali e residenziali
• Innovazioni nel design, del colore, nel materiale e nelle 

dimensioni
• Progettato perfettamente per promuovere la sostenibilità
• Fornitori di spazi di vita e di lavoro salubri
• Prodotti con proprietà d’impermeabilità e di insonorizzazione

¿POR QUÉ 
CONTESSE?

• Innovadores en tecnología de suelos
• Pioneros en técnicas de instalación
• Marcadores de tendencias en moda de interiores
• Soluciones para proyectos comerciales y residenciales
• Innovadores en diseño, color, textura y dimensiones 
• Diseñados a la perfección para la sostenibilidad
• Proveedores de entornos de vida y trabajo saludables
•  Productos con propiedades de impermeabilización e 

insonorización

why?
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DE - WARUM ISOCORE WÄHLEN? 
FR - POURQUOI CHOISIR ISOCORE ?  
IT - PERCHE’ SCEGLIERE ISOCORE ?  
ES - ¿POR QUÉ ELEGIR ISOCORE? 

DE - Kein Verschieben bei der Installation auf Keramikfliesen mit Fugen bis zu 7 mm. 
FR - La rigidité de nos sols Isocore vous permet de les installer sur des carrelages sans risque de voir réapparaıtre les spectres des joints (max. 7 mm de largeur). 
IT - Nessun effetto di trasferimento quando viene installato su piastrelle in ceramica con fughe fino a 7mm.  
ES - Sin juntas visibles cuando se instala en baldosas cerámicas con juntas de hasta 7 mm.

DE - Installation möglich bis zu 450 m2 ohne Dehnungsfugen in der Fläche (nur aussenseitig an die Wände). 
FR - Leur stabilité vous permet de réaliser des surfaces de 450 m2 sans joints de fractionnement (prévoir joint de dilatation de 6 mm sur la périphérie).  
IT - è possibile installarlo fino a 450 m2 senza giunti di espansione ( solamente perimetralmente ).  
ES - Instalación posible hasta 450 m2 sin juntas de expansión (sólo perimetralmente).

DE - Mit integrierter schalldämmender Unterlage. 
FR - La sous-couche intégrée vous apporte une meilleure isolation phonique.  
IT - Ha un materassino integrato per l’ assorbimento acustico.  
ES - Con capa de absorción de acústica integrada.

DE - Extra leicht, einfacher handzuhaben. 
FR - Le poids allégé des lames et des colis vous facilite leur manipulation.  
IT - Super leggero, più facile da maneggiare.  
ES - Extra ligero, más fácil de manejar.

DE - Extrem hohe Dimensionsstabilität, keine Auswirkung auf Temperaturunterschiede vor größeren Fensterflächen.  
FR - Stable dimensionnellement. Aucune acclimation avant pose n'est nécessaire. 
IT - Dimensionalmente stabile. Non necessita acclimatazione.  
ES - Estabilidad dimensional extrema, sin impacto de las diferencias de temperatura en ventanas más grandes.

DE - Ultrafrische antibakterielle Behandlung auf der Unter- und Oberseite.  
FR - Le traitement "Ultrafresh" stoppe les odeurs et les développements microbiens sur les 2 faces des lames.  
IT - Trattamento antibatterico Ultra Fresh sulla superifice e sul retro.  
ES - Tratamiento antibacteriano ultra fresco en la parte inferior y superior.

DE - Quadratische Fliesen, Fischgrätenmuster, extralange Dielen erhältlich. 
FR - Différents formats sont disponibles ou réalisables : dalles, chevrons, lames extra-larges.  
IT - Piastre squadrate, disegno a spina di pesce, doghe extra large disponibili.  
ES - Baldosas cuadradas, diseño en espiga, lamas extragrandes disponibles.

DE - Die hochstrapazierfähige Nutzschicht aus Vinyl vermittelt Komfort und Wärme. 
FR - La couche supérieure en vinyl procure résistance, confort et chaleur.  
IT - Lo strato di vinilico superiore offre resistenza, comfort e calore.  
ES - La capa de vinilo en la parte superior proporciona resistencia, comodidad y calidez.
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Ultrafresh is a pioneering technology added to 
both the bottom and top layer ; inhibiting the 
growth of odor and stain-causing mold and mildew.
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DE - PRODUKTAUSFÜHRUNG  
FR - CONSTITUTION DES PRODUITS ISOCORE 
IT - COMPOSIZIONE DEL PRODOTTO  
ES - COMPOSICIÓN DEL PRODUCTO  

DE - KERAMISCHER PERLÜBERZUG Mikroskopische keramische 
Partikel in einem flüssigen Urethan-Überzug für überlegene 
Verschleißbeständigkeit und einfache Pflege und Wartung. 
FR - COUCHE CÉRAMIQUE PERLÉE grains céramiques microscopiques 
répandus sur un voile trempé d’uréthane, permettant une meilleure 
résistance à l’usure et un entretien facile. 
IT - RIVESTIMENTO IN POLVERE DI CERAMICA Microscopiche particelle 
in ceramica sospese in un rivestimento uretanico liquido per una maggiore 
resistenza all’usura e una facile cura e manutenzione. 
ES - REVESTIMIENTO DE PARTÍCULAS CERÁMICAS Partículas cerámicas 
microscópicas suspendidas en un revestimiento de líquido de uretano para una 
resistencia superior al desgaste y un fácil cuidado y mantenimiento.

DE - TRANSPARENTE VINYL-NUTZSCHICHT Bietet Schutz gegen Abnutzung 
und Abreibung. 
FR - COUCHE D’USURE EN VINYLE TRANSPARENT pour une protection contre 
les rayures et les poinçonnements. 
IT - STRATO DI USURA VINILICO TRASPARENTE Fornisce protezione contro 
graffi e abrasioni. 
ES - CAPA DE USO DE VINILO TRANSPARENTE Ofrece protección contra 
arañazos y abrasiones.
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DE - HOCHAUFLÖSENDE BEDRUCKTE DEKORATIVE FOLIE Gibt die Schönheit 
und den Realismus von natürlichem Holz und Stein mit lebhafter Klarheit wieder. 
FR - FILM DÉCOR IMPRIMÉ EN HAUTE RÉSOLUTION réalisme et profondeur des 
lames bois et des décors pierre. 
IT - FILM DECORATIVO STAMPATO IN ALTA RISOLUZIONE Fornisce la bellezza e 
il realismo del legno naturale e della pietra con vivida chiarezza. 
ES - PELÍCULA DECORATIVA IMPRESA DE ALTA RESOLUCIÓN Ofrece la belleza y 
el realismo de la madera natural y de la piedra con una claridad vívida.

DE - FESTE VINYL UNTERSCHICHT Bietet die Grundlage für authentische 
Prägung, Komfort unter den Füßen und zusätzliche Beständigkeit des 
Fußbodens. 
FR - COUCHE DE BASE EN VINYLE DUR pour permettre le grainage des lames et 
leur donner une durabilité exceptionnelle et un confort lors de la marche. 
IT - RETRO IN SOLIDO VINILE Fornisce la base per una goffratura autentica, 
comfort al calpestio e aggiunge durata al pavimento. 
ES - CAPA DE REFUERZO DE VINILO SÓLIDO Proporciona la base para un relieve 
auténtico, comodidad bajo los pies y mayor durabilidad del suelo.

DE - ISOCORE TECHNOLOGIE™ Eine hochentwickelter, porenfreier, 
fließgepresster, strukturierter PVC-Graukern. ISOCORE Technologie™  

 
FR - TECHNOLOGIE ISOCORE™ couche technique en PVC extrudé. La 
technologie Isocore est rigide, stable, légère, solide et 100% résistante à l’eau. 
IT - TECNOLOGIA ISOCORE™ Un grigio nucleo strutturale in PVC estruso a 
cellule chiuse attentamente progettato. ISOCORE è impermeabile al 100%, rigido, 
leggero, robusto e dimensionalmente stabile. 
ES - TECNOLOGÍA ISOCORE™ Un núcleo gris estructural de PVC extrusionado 
de célula cerrada de alta ingeniería. La tecnología ISOCORE™ es 100% 
impermeable, rígida, ligera, fuerte y dimensionalmente estable.

DE - VORAPPLIZIERTE SCHALLDÄMPFENDE UNTERLAGE Bietet verbesserte 
Akustikeigenschaften von IIC und STC und fördert das Wärme- und 
Komfortgefühl unter den Füßen. 
FR - SOUS-COUCHE PHONIQUE COLLÉE AUX LAMES isolation thermique et 
phonique du sol et confort à l’usage. 
IT - MATERASSINO PRE-INCOLLATO PER MITIGAZIONE DEL SUONO Fornisce 
miglioramenti nei valori sonori IIC e STC e migliora il calore e il comfort sotto i piedi. 
ES - BASE INTEGRADA PARA MITIGAR EL SONIDO Ofrece clasificaciones de 
sonido IIC y STC mejoradas, y también mejora la calidez y la comodidad bajo 
los pies.
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CLICK WOOD / HERRINGBONE 

H E R R I N G B O N E  C L A S S I CI S O C O R E  6 . 5  /  I C 1 1 1 6 5 2 2 5 0 2

H E R R I N G B O N E  B R O W NI S O C O R E  6 . 5  /  I C 1 1 1 6 5 2 2 5 0 9

1111

H E R R I N G B O N E  N AT U R A LI S O C O R E  6 . 5  /  I C 1 1 1 6 5 4 3 3 

H E R R I N G B O N E  G R E YI S O C O R E  6 . 5  /  I C 1 1 1 6 5 2 2 5 0 6
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R O YA L  O A K  M E D I U MI S O C O R E  7. 5  /  I C 1 2 0 7 9 9 

CLICK WOOD / MULTIWIDTH 

12 13

H E R I TA G E  P I N E  W H I S P E RI S O C O R E  7. 5  /  I C 1 4 8 1 1 0 3

H E R I TA G E  P I N E  L U C C AI S O C O R E  7. 5  /  I C 1 4 8 1 1 0 2
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CLICK WOOD / XL

S A N D E D  O A K  L I G H TI S O C O R E  7. 5  /  I C 1 2 4 3 5 5 2 4 9 1 0

S A N D E D  O A K  S A H A R AI S O C O R E  7. 5  /  I C 1 2 4 3 5 5 2 4 9 1 4

14 1515

P R O M I N E N T  O A K  S I LV E RI S O C O R E  7. 5  /  I C 1 7 0 5 1 4 

G R A N D  O A K  C H A R C O A LI S O C O R E  7. 5  /  I C 1 2 1 9 0
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I S O C O R E  6 . 5  /  I C 1 1 1 6 5 2 2 5 0 2  H E R R I N G B O N E  C L A S S I C I S O C O R E  6 . 5  /  I C 1 1 1 6 5 2 2 5 0 9  H E R R I N G B O N E  B R O W N

I S O C O R E  6 . 5  /  I C 1 1 1 6 5 4 3 3  H E R R I N G B O N E  N A T U R A L I S O C O R E  6 . 5  /  I C 1 1 1 6 5 2 2 5 0 6   H E R R I N G B O N E  G R E Y

I S O C O R E  7. 5  /  I C 1 2 0 7 9 9  R O Y A L  O A K  M E D I U M I S O C O R E  7. 5  /  I C 1 4 8 1 1 0 3  H E R I T A G E  P I N E  W H I S P E R

I S O C O R E  7. 5  /  I C 1 4 8 1 1 0 2   H E R I T A G E  P I N E  L U C C A

I S O C O R E  7. 5  /  I C 1 2 4 3 5 5 2 4 9 1 0  S A N D E D  O A K  L I G H T I S O C O R E  7. 5  /  I C 1 2 4 3 5 5 2 4 9 1 4  S A N D E D  O A K  S A H A R A

I S O C O R E  7. 5  /  I C 1 7 0 5 1 4   P R O M I N E N T  O A K  S I L V E R I S O C O R E  7. 5  /  I C 1 2 1 9 0  G R A N D  O A K  C H A R C O A L

CLICK WOOD / SPECIAL SIZES (HERRINGBONE / MULTIWIDTH / XL)
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CLICK WOOD 
HERRINGBONE

CLICK WOOD 
MULTIWIDTH

CLICK WOOD 
XL

KONSTRUKTION / CONSTRUCTION / COSTRUZIONE / CONSTRUCCIÓN
1.5 MM LVT + 4 MM  

ISOCORE +  
1 MM IXPE PAD

2 MM LVT + 4 MM 
ISOCORE +  

1.5 MM IXPE PAD

2 MM LVT + 4 MM 
ISOCORE +  

1.5 MM IXPE PAD

DICKE / EPAISSEUR TOTALE / SPESSORE / ESPESOR 6.50 MM 7.50 MM 7.50 MM

NUTZSCHICHT / COUCHE D’USURE / STRATO D’USURA / CAPA DE DESGASTE 0.55 MM 0.55 MM 0.55 MM

STRAPAZIERKLASSE / CLASSE D’USAGE  
/ CLASSE D’UTILIZZO / CLASE DE UTILIZACIÓN

CLASSE 33 
CLASSE 42

CLASSE 33
CLASSE 42

CLASSE 33
CLASSE 42

BESCHICHTUNG / PROTECTION / RIVSTIMENTO / REVESTIMIENTO PU WITH CERAMIC 
BEAD - ULTRAFRESH

PU WITH CERAMIC 
BEAD - ULTRAFRESH

PU WITH CERAMIC 
BEAD - ULTRAFRESH

STRUKTUR / STRUCTURE / STRUTTURA / RELIEVE TRU-WOOD TRU-WOOD TRU-WOOD

ABGESCHRÄGT / CHANFREINS / BISELLATURA / BISELADO YES NON-BEVELLED YES

ABMESSUNG DER DIELEN / DIMENSIONS DE LA LAME
/ DIMENSIONI / TAMAÑO DE LAMA 120 X 720 MM 108/142/ 

250 X 1210 MM 220 X 1520 MM

KARTONVERPACKUNG / CONDITIONNEMENT
/ SCATOLE / EMBALAJE DE CARTÓN

2.07 M2 
24 PLANKS

1.82 M2

9 PLANKS
2.66 M2

8 PLANKS

VERPACKUNG AUF PALETTE / BOÎTES PAR PALETTE
/ NR SCATOLE À PALETTA / EMBALAJE DE PALÉ

82.8 M2 / 40 
CARTONS

116.16 M2 / 64 
CARTONS

138.32 M2 / 52 
CARTONS

NETTO-BRUTTO-GEWICHT PRO PALETTE / POIDS NET PAR PALETTE
/ PESO NETTO - LORDO À PALETTA / PESO BRUTO-NETO POR PALÉ 592 KG / 602 KG 960 KG / 970 KG 1110 KG / 1120 KG

TRITTSCHALLDÄMMUNG / ISOLATION ACOUSTIQUE  ISO 717-2/ ISOLAMENTO ACUSTICO / AISLAMIENTO DE SONIDO DE IMPACTO 21 DB 21 DB 21 DB

STUHLROLLENWIDERSTAND / ESSAI DE LA CHAISE  
À ROULETTES / PROVA CON POLTRONA A ROTELLE EN ISO 4918 - EN 425 
/ RESISTENCIA A LA RUDA DE LAS SILLAS

NO DAMAGE NO DAMAGE NO DAMAGE

EFFEKT VON MÖBELBEINEN / DEFORMATION AUX PIEDS DES MEUBLES EN 424/ EFFETTO DI GAMBE MOBILI / EFECTO DE PATA DE MUEBLE NO DAMAGE NO DAMAGE NO DAMAGE

THERMISCHER WIDERSTAND / RÉSISTANCE THERMIQUE EN ISO 12524/ RESISTENZA TERMICA / RESISTENCIA TÉRMICA 0.0621 M2 K/W 0.0621 M2 K/W 0.0621 M2 K/W

ELEKTROSTATISCHE EIGENSCHAFT / POTENTIEL DE CHARGE  
ELECTROSTATIQUE / POTENZIALE DI CARICA  EN 1815 
ELETTROSTATICA / RENDIMIENTO ELECTROSTÁTICO

≤ 2.0 KV ≤ 2.0 KV ≤ 2.0 KV

RUTSCHFESTIGKEIT / ANTIDÉPARANT / RESISTENZA ALLO  DIN 51130  
SCIVOLAMENTO / RESISTENCIA AL DESLIZAMIENTO PASSES GRADE R10 PASSES GRADE R10 PASSES GRADE R10

VERSCHLEISSBESTÄNDIGKEIT / RESISTANCE A L'USURE EN 660-2/ RESISTANCE ALL’USURA / RESISTENCIA AL DESGASTE ≥ 4000 CYCLES ≥ 4000 CYCLES ≥ 4000 CYCLES

IMPACT RESISTANCE / RESISTANCE AUX CHOCS EN 13329+A1/ RESISTENZA ALL’URTO / RESISTENCIA A LOS IMPACTOS 1450 MM 1450 MM 1450 MM

VERSCHLUSSSTÄRKE / FORCE DE VERROUILLAGE  ISO 24334 
/ FORZA DI BLOCCAGGIO / FUERZA DE BLOQUEO

LONG SIDE ≥ 1.32 KN/M 
SHORT SIDE ≥ 2.23 KN/M

LONG SIDE ≥ 1.32 KN/M 
SHORT SIDE ≥ 2.23 KN/M

LONG SIDE ≥ 1.32 KN/M 
SHORT SIDE ≥ 2.23 KN/M

RESTEINDRUCK / POINÇONNEMENT RÉMANENT EN ISO 24343-1 / SENSIBILITÀ DI IMPRESSIONE / MARGEN RESIDUAL ≤ 0.20 MM ≤ 0.20 MM ≤ 0.20 MM

DIMENSIONSSTABILITÄT / STABILITÉ DIMENSIONNELLE EN 434/ STABILITÀ DIMENSIONALE / ESTABILIDAD DIMENSIONAL 0.10% 0.10% 0.10%

BRANDKLASSE / CLASSIFICATION AU FEU / CLASSIFICAZIONE  EN ISO 9239-1AL FUOCO / CLASIFICACIÓN DE RESISTENCIA AL FUEGO BFL-SI BSL-SI BSL-SI

FORMALDEHYD-EMISSION / EMISSION DE FORMALDEHYDE
/ EMISSIONE DI FORMALDEIDE / EMISIÓN DE FORMALDEHÍDO CLASS E1 CLASS E1 CLASS E1

GARANTIE FÜR PRIVATGEBRAUCH / PÉRIODE DE GARANTIE  
USAGE DOMESTIQUE / GARANZIA PER USO DOMESTICO  
/ GARANTÍA PARA USO DOMÉSTICO

25 YEARS 25 YEARS 25 YEARS

GARANTIE FÜR KOMMERZIELLEN GEBRAUCH / PÉRIODE DE  
GARANTIE USAGE COMMERCIAL / GARANZIA PER USO COMMERCIALE  
/ GARANTÍA PARA USO COMERCIAL

10 YEARS 10 YEARS 10 YEARS

CLICK WOOD / SPECIAL SIZES
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CLICK WOOD / WIDE

G O L D E N  O A K  A R C T I CI S O C O R E  6 . 5  /  I C 9 6 7 1 1 2

N AT U R A L  O I L E D  O A KI S O C O R E  6 . 5  /  I C 2 2 3 6 5 2 4 5

19

G O L D E N  O A K  W H I T EI S O C O R E  6 . 5  /  I C 9 6 7 1 5

Die Wide-Kollektion ist in natürlichen Farbvariationen erhältlich / Les dessins de la collection Isocore Wide présentent des nuances de teintes  
La Collezione presenta in vari colori / La amplia colección dispone de una amplia gama de colores naturales

G O L D E N  O A K  W H E ATI S O C O R E  6 . 5  /  I C 9 6 7 1 6
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S M O K E D  O A K  C A P R I C EI S O C O R E  6 . 5  /  I C 9 6 6 1 0 7

CLICK WOOD / WIDE

E A S Y  R U S T I C  B E I G EI S O C O R E  6 . 5  /  I C 9 7 0 1 0 2

21

S M O K E D  O A K  A L M O N DI S O C O R E  6 . 5  /  I C 9 6 6 1 0 1

G O L D E N  O A K  B R O W NI S O C O R E  6 . 5  /  I C 9 6 7 1 1 3

Die Wide-Kollektion ist in natürlichen Farbvariationen erhältlich / Les dessins de la collection Isocore Wide présentent des nuances de teintes  
La Collezione presenta in vari colori / La amplia colección dispone de una amplia gama de colores naturales
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CLICK WOOD / WIDE

W A R M  O A K  N AT U R A L I S O C O R E  6 . 5  /  I C 2 2 3 6 5 2 4 8 0 2

W A R M  O A K  L I G H TI S O C O R E  6 . 5  /  I C 2 2 3 6 5 2 4 8 1 3

23

W A R M  O A K  C A R A M E LI S O C O R E  6 . 5  /  I C 2 2 3 6 5 2 4 8 1 7

Die Wide-Kollektion ist in natürlichen Farbvariationen erhältlich / Les dessins de la collection Isocore Wide présentent des nuances de teintes
La Collezione presenta in vari colori / La amplia colección dispone de una amplia gama de colores naturales

S A N D E D  O A K  L I G H TI S O C O R E  6 , 5  /  I C 2 2 3 6 5 2 4 8 1 5
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CLICK WOOD / WIDE

I S O C O R E  6 . 5  /  I C 2 2 3 6 5 2 4 5

I S O C O R E  6 . 5  /  I C 2 2 3 6 5 2 4 8 1 3

I S O C O R E  6 . 5  /  I C 9 7 0 1 0 2

I S O C O R E  6 . 5  /  I C 9 6 6 1 0 7

I S O C O R E  6 . 5  /  I C 2 2 3 6 5 2 4 5

I S O C O R E  6 . 5  /  I C 9 6 7 1 1 2

I S O C O R E  6 . 5  /  I C 2 2 3 6 5 2 4 8 1 7

I S O C O R E  6 . 5  /  I C 2 2 3 6 5 2 4 8 1 5

I S O C O R E  6 . 5  /  I C 9 6 7 1 1 3

I S O C O R E  6 . 5  /  I C 9 6 6 1 0 1

I S O C O R E  6 . 5  /  I C 9 6 7 1 1 6

I S O C O R E  6 . 5  /  I C 9 6 7 1 1 5

W A R M  O A K  N A T U R A L 

W A R M  O A K  L I G H T

E A S Y  R U S T I C  B E I G E

S M O K E D  O A K  C A P R I C E

N A T U R A L  O I L E D  O A K

G O L D E N  O A K  A R C T I C

W A R M  O A K  C A R A M E L

S A N D E D  O A K  L I G H T

G O L D E N  O A K  B R O W N

S M O K E D  O A K  A L M O N D

G O L D E N  O A K  W H E A T

G O L D E N  O A K  W H I T E

NEW

NEW

CLICK WOOD 
WIDE 

ISOCORE 6.5

TICKNESS / EPAISSEUR TOTALE / SPESSORE / ESPESOR  6.5 MM

NUTZSCHICHT / COUCHE D’USURE / STRATO D’USURA / CAPA DE DESGASTE 0.55 MM

STRAPAZIERKLASSE / CLASSE D’USAGE / CLASSE D’UTILIZZO / CLASE DE UTILIZACIÓN CLASSE 33
CLASSE 42

BESCHICHTUNG / PROTECTION / RIVSTIMENTO / REVESTIMIENTO PU WITH CERAMIC  
BEAD - ULTRAFRESH

STRUKTUR / STRUCTURE / STRUTTURA / RELIEVE TRU-WOOD

ABGESCHRÄGT / BISEAUTÉ / BISELLATURA / BISELADO YES

ABMESSUNG DER DIELEN / DIMENSIONS DE LA LAME / DIMENSIONI / TAMAÑO DE LAMA 220 X 1210 MM

KARTONVERPACKUNG / EMBALLAGES EN CARTON / SCATOLE / EMBALAJE DE CARTÓN 1.86 M2

7 PLANKS

VERPACKUNG AUF PALETTE / BOÎTES PAR PALETTE  
/ NR SCATOLE À PALETTA / EMBALAJE DE PALÉ

81.84 M2

44 CARTONS

NETTO-BRUTTO-GEWICHT PRO PALETTE / POIDS NET-BRUT PAR PALETTE  
/ PESO NETTO - LORDO À PALETTA / PESO BRUTO-NETO POR PALÉ 610 KG / 620 KG

TRITTSCHALLDÄMMUNG / ISOLATION ACOUSTIQUE  ISO 717-2 
/ISOLAMENTO ACUSTICO / AISLAMIENTO DE SONIDO DE IMPACTO 21 DB

STUHLROLLENWIDERSTAND / ESSAI DE LA CHAISE À ROULETTES  EN 425 
/ PROVA CON POLTRONA A ROTELLE / RESISTENCIA A LA RUDA DE LAS SILLAS NO DAMAGE

CHEMICAL RESISTANCE / RÉSISTANCE CHIMIQUE EN 423 / RESISTENZA CHIMICA / CHEMISCHE WEERSTAND HIGH RESISTANCE

THERMISCHER WIDERSTAND / RÉSISTANCE THERMIQUE  EN ISO 12524 / RESISTENZA TERMICA / RESISTENCIA TÉRMICA 0.0621 M2 K/W

ELEKTROSTATISCHE EIGENSCHAFT / POTENTIEL DE CHARGE ELECTROSTATIQUE  EN 1815 
/ POTENZIALE DI CARICA ELETTROSTATICA / RENDIMIENTO ELECTROSTÁTICO ≤ 2.0 KV

RUTSCHFESTIGKEIT / ANTIDÉPARANT / RESISTENZA  DIN 51130 
ALLO SCIVOLAMENTO / RESISTENCIA AL DESLIZAMIENTO  PASSES GRADE R10

VERSCHLEISSBESTÄNDIGKEIT / RÉSISTANCE D’USURE  EN 660-2 / RESISTANCE ALL’USURA / RESISTENCIA AL DESGASTE  ≥ 4000 CYCLES

SCHLAGBESTÄNDIGKEIT / RESISTANCE AUX CHOCS EN 13329+A1/ RESISTENZA ALL’URTO / RESISTENCIA A LOS IMPACTOS 1450 MM

WASSERBESTÄNDIGKEIT / ÉTANCHÉITÉ EN13553 / TENUTA ALL’ACQUA / ESTANQUEIDAD  
NO PENETRATION  

100% 

LOCKING STRENGTH / FORCE DE VERROUILLAGE ISO 24334 
/ FORZA DI BLOCCAGGIO / FUERZA DE BLOQUEO

LONG SIDE ≥ 1.32 KN/M 
SHORT SIDE ≥ 2.23 KN/M

RESTEINDRUCK / POINÇONNEMENT RÉMANENT EN 433 
/ SENSIBILITÀ DI IMPRESSIONE / MARGEN RESIDUAL ≤ 0.20 MM

DIMENSIONSSTABILITÄT / STABILITÉ DIMENSIONNELLE  EN 434 
/ STABILITÀ DIMENSIONALE / ESTABILIDAD DIMENSIONAL  0.10%

FARBBESTÄNDIGKEIT UNTER LICHTEINFLUSS / STABILITÉ DE LA COULEUR EN 20105-B02 
À LA LUMIÈRE / SOLIDITÀ DEL COLORE ALLA LUCE / FIJACIÓN DEL COLOR A LA LUZ  ≥ 6

BRANDKLASSE / CLASSIFICATION AU FEU  EN ISO 9239-1 / CLASSIFICAZIONE AL FUOCO / CLASIFICACIÓN DE RESISTENCIA AL FUEGO BSL-SI

FORMALDEHYD-EMISSION / EMISSION DE FORMALDEHYDE  CLASS EN 717-1 / EMISSIE DI FORMALDEHYDE / EMISIÓN DE FORMALDEHÍDO  CLASS E1

GARANTIE FÜR PRIVATGEBRAUCH / PÉRIODE DE GARANTIE USAGE DOMESTIQUE  
/ GARANZIA PER USO DOMESTICO / GARANTÍA PARA USO DOMÉSTICO 25 YEARS

GARANTIE FÜR KOMMERZIELLEN GEBRAUCH / PÉRIODE DE GARANTIE USAGE COMMERCIAL  
/ GARANZIA PER USO COMMERCIALE / GARANTÍA PARA USO COMERCIAL 10 YEARS

CLICK WOOD / WIDE
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CLICK WOOD / CLASSIC

C A L H O U N  O A K I S O C O R E  6 . 5  /  I C 7 2 5 1 1 0

A M S T E R D A M  O A K  W H I T E I S O C O R E  6 . 5  /  I C 9 7 8 1 0 2
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A M S T E R D A M  O A K  G R E Y I S O C O R E  6 . 5  /  I C 9 7 8 1 0 8
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CLICK WOOD / CLASSIC

I S O C O R E  6 . 5  /  I C 7 2 5 1 1 0 C A L H O U N  O A K

I S O C O R E  6 . 5  /  I C 9 7 8 1 0 2 A M S T E R D A M  O A K  W H I T E

I S O C O R E  6 . 5  /  I C 9 7 8 1 0 8 A M S T E R D A M  O A K  G R E Y 
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CLICK WOOD CLASSIC
ISOCORE 6.5

KONSTRUKTION / CONSTRUCTION / COSTRUZIONE / CONSTRUCCIÓN 1.5 MM LVT + 4 MM ISOCORE + 1 MM IXPE PAD

DICKE / EPAISSEUR TOTALE / SPESSORE / ESPESOR 6.5 MM

NUTZSCHICHT / COUCHE D’USURE / STRATO D’USURA / CAPA DE DESGASTE 0.55 MM

STRAPAZIERKLASSE / CLASSE D’USAGE / CLASSE D’UTILIZZO / CLASE DE UTILIZACIÓN CLASSE 33 
CLASSE 42

BESCHICHTUNG / PROTECTION / RIVSTIMENTO / REVESTIMIENTO PU WITH CERAMIC BEAD - ULTRAFRESH

STRUKTUR / STRUCTURE / STRUTTURA / RELIEVE TRU-WOOD

ABGESCHRÄGT / BISEAUTÉ / BISELLATURA / BISELADO YES

ABMESSUNG DER DIELEN / DIMENSIONS DE LA LAME / DIMENSIONI / TAMAÑO DE LAMA 190 X 1210 MM

KARTONVERPACKUNG / EMBALLAGES EN CARTON / SCATOLE / EMBALAJE DE CARTÓN 1.84 M2 

8 PLANKS

VERPACKUNG AUF PALETTE / BOÎTES PAR PALETTE / NR SCATOLE À PALETTA / EMBALAJE DE PALÉ 40 PACKS /  
73.6 M2 / PALLET 

NETTO-BRUTTO-GEWICHT PRO PALETTE / POIDS NET-BRUT PAR PALETTE
/ PESO NETTO - LORDO À PALETTA / PESO BRUTO-NETO POR PALÉ 532 KG / 542 KG

TRITTSCHALLDÄMMUNG / ISOLATION ACOUSTIQUE  

ISO 717-2/ ISOLAMENTO ACUSTICO / AISLAMIENTO DE SONIDO DE IMPACTO 21 DB

STUHLROLLENWIDERSTAND / ESSAI DE LA CHAISE  
À ROULETTES / PROVA CON POLTRONA A ROTELLE EN ISO 4918 - EN 425 
/ RESISTENCIA A LA RUDA DE LAS SILLAS 

NO DAMAGE 

EFFEKT VON MÖBELBEINEN / EFFECT DE PIED DE MEUBLE 

EN 424/ EFFETTO DI GAMBE MOBILI / EFECTO DE PATA DE MUEBLE NO DAMAGE 

THERMISCHER WIDERSTAND / RÉSISTANCE THERMIQUE 

EN ISO 12524/ RESISTENZA TERMICA / RESISTENCIA TÉRMICA 0.0621 M2 K/W

ELEKTROSTATISCHE EIGENSCHAFT / POTENTIEL DE CHARGE  
ELECTROSTATIQUE / POTENZIALE DI CARICA  EN 1815 
ELETTROSTATICA / RENDIMIENTO ELECTROSTÁTICO

2.0 KV

RUTSCHFESTIGKEIT / ANTIDÉPARANT 

DIN 51130 
/ RESISTENZA ALLO SCIVOLAMENTO / RESISTENCIA AL DESLIZAMIENTO PASSES GRADE R10

VERSCHLEISSBESTÄNDIGKEIT / RÉSISTANCE D’USURE 

EN 660-2/ RESISTANCE ALL’USURA / RESISTENCIA AL DESGASTE ≥ 4000 cycles 

SCHLAGBESTÄNDIGKEIT / RESISTANCE AUX CHOCS 

EN 13329+A1/ RESISTENZA ALL’URTO / RESISTENCIA A LOS IMPACTOS 1450 MM

VERSCHLUSSSTÄRKE / FORCE DE VERROUILLAGE  

ISO 24334 
/ FORZA DI BLOCCAGGIO / FUERZA DE BLOQUEO 

LONG SIDE ≥ 1.32 KN/M 
SHORT SIDE ≥ 2.23 KN/M

RESTEINDRUCK / POINÇONNEMENT RÉMANENT 

EN ISO 24343-1 / SENSIBILITÀ DI IMPRESSIONE / MARGEN RESIDUAL ≤ 0.20 MM

DIMENSIONSSTABILITÄT / STABILITÉ DIMENSIONNELLE 

EN 434/ STABILITÀ DIMENSIONALE / ESTABILIDAD DIMENSIONAL 0.10 %

BRANDKLASSE / CLASSIFICATION AU FEU 

EN ISO 9239-1/ CLASSIFICAZIONE AL FUOCO / CLASIFICACIÓN DE RESISTENCIA AL FUEGO BFL-SI

FORMALDEHYD-EMISSION / EMISSION DE FORMALDEHYDE
/ EMISSIONE DI FORMALDEIDE / EMISIÓN DE FORMALDEHÍDO CLASS E1

GARANTIE FÜR PRIVATGEBRAUCH / PÉRIODE DE GARANTIE  
USAGE DOMESTIQUE / GARANZIA PER USO DOMESTICO  
/ GARANTÍA PARA USO DOMÉSTICO

25 YEARS

WARRANTY FOR COMMERCIAL USE / PÉRIODE DE GARANTIE USAGE COMMERCIAL  
/ GARANZIA PER USO COMMERCIALE / GARANTÍA PARA USO COMERCIAL 10 YEARS

CLICK WOOD / CLASSIC
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